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e-gem venturum Dé-minum, ve-ni- te, a- do-rémus.

The Lord our King is coming, O come let us adore him. nelemme
(b.1978)
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1. Qui re - gis Israél, in - ten - - de:
5. DOomine, Deus vir - ta - - tum,
9. Vineam de Agyptotran - stu - i - - sti: >l<
13. Ut quid destruxisti macéri - am e - - jus:
17. Incénsa igni, et - - suf - fos 6 - sa:
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¥ 1. qui deducis velut seph.
5. quosque irascéris super orationem - 1?
9. ejecisti Gentes, et plan - - - am.
13. et vindémiant eam omnes, qui praetergre : am?
17. ab increpatione vultus tu per - bunt.

N3V, [
¥ 2.Qui_ 0 sedes super Che - ru - i1
6. Ci bébis nos pane lacri - ma - - °
10. Dux térnis fuisti in conspéctu e - - - :
14. Ex - terminavit eam aper de sil - - va:
18. Fi m manus tua super virum déxtere tu - - &®:
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sedes super C \6}?11 - bim:

- - - babis nos pane lacri

- - - - rum
. 1 - térnis fuisti in conspéctu - - - jus:
. B - - - terminavit eam aper d & - - - va:
18. Fi - at manus tua super V%g\'@( ® tu - - - &®:
—
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2. Qui sedesss \ ' Ché - ru - bim:
6.Ci - - - babl ine lacri - ma - - - rum:
10. Dux 1 - o isti in conspéctu e - - - jus:
14. Ex - > havit eam aper de sil - - - va:
18. Fi - at 6 anus tua super virum déxtere tu - - - &x:
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2. ma - ni - festdre coram Ephraim, Bénjamin, et__  Ma - ni
6. et po - tum dabis nobis in lacrimis in men - %
10. plan - ta - stiradices ejus, | et im plé - it - - ram.
14. et sing- gularis ferusde - - pas-tus est - - am.
18. et su - per filium hominis, quem confir - mad - st % - - - bi.
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2. ma - ni - festare coram Ephraim, Bénjamin, 4 Ma - naés - - se.
6. et po - tum dabis nobis in lacrimis 1 men - su - - - ra?
10. plan - ta - stiradices ejus, | et im pléy - vit ter - - ram.
14. et sing- gularis ferusde - pas-tus est e - - - am.
18. et su- per filium hominis, g a&n fir-ma - sti - - - bi.

6. et po - nobis in lacrimis in___ men - s - - - ra?
10. plan - t4 . es ejus, | et im - plée - vit ter - - ram.
14. et sigg- Mylaris ferusde - - pas-tus  est e - - - am.
18. et per filium hominis, quem confir - ma - sti - - - bi.
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3. Excita poténtiam tuam, et ve - ni ut salvos fa - ci - as__ nos.

7. Posuisti nos in contradictionem vinci - nis no - stris:
11. Opéruit montes um - -
15. Deus virtitum,

19. Et non discédimus a te, vivi -

1 et inimici nostri sub - -
bra e - jus: et arbusta ejus
con-ver-te- re:

fi - cabisnos: et nomen tuum

san - na - véruntnos.
ce - dros De - 1

réspice de czlo, et vide, et visita vi-ne - am is - tam.
in - vo - ca-bi-mus.

21. Gloéria Patri, et Fi-li- o, et Spriri - - - tu - i San - cto.
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4.De - - us,con - - - vér - %\Ji nos:
8. De - - us virtutum, con vér - - J nos:
12. Ex - - téndit palmites suos us - qu % ma - re:
16. Et pérfice eam, | quam plantavitdéx - tu - a.
20. D6 - - mine, Deus vir - -t t on - veér - te nos:
22.Si - - cut erat in principio, | et n et sem - per,
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4. De - - us,con - - Zvér - - te_ nos:
8. De - . @ vér : : te nos:
12. Ex - - ~us - que ad ma - re:
16. Et guam plantavitdéx - te - r& tu - a.
20. D6 - - -t - tum con - vér - te nos:
22.S1 - - nunc___ et sem - per,

4. De 6 - us, con - - - Vér - - te

8. D - - us virtutum, con vér - - te_
12. Ex - - téndit palmites suos us - que ad ma -
16. Et pérfice eam, | quam plantavitdéx - te - r& tu -
20. D6 - - mine, Deus vir - -t - tum con - Vér - te
22. Si - - cut erat in principio, | et nunc____ et sem -
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4. et osténde faciem tuam, | et sal -
8. et osténde faciem tuam, | et sal -
12. et usque ad flumen pro - - pa -
16. et super filium héminis, | quem confir - ma -
20. et osténde faciem tuam, | et sal -
22. et in secula secu - - - 16 -
A
A — I3
D 2o ' H
©
4. et osténde faciem tuam, | et sal - mus.
8. et osténde faciem tuam, | et sal - mus.
12. et usque ad flumen pro - - pa - jus.
16. et super filium hominis, | quem confir - ma - 'Li.
20. et osténde faciem tuam, | et sal - mus.
22. et in secula secu - - men. (to Antiphon)
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4. et osténde faciem tuam, % A S i mus.
8. et osténde faciem tua sal - Vi ¢ - 1 - mus.
12. et usque ad flume - - pa - gi - nes e - Lus.
16. et super filium Qg quem confir - ma - sti__ ti - 1.
20. et osténde faay ,| et sal - Vi ¢ - 1 - mus.
22. et in secula s - - 16 - rum. A - men. (to Antiphon)
PERFORMANCE NOTES

"This fauxbourdon is designed to here to specifially accompany any Mode 6 plainchant antiphon for the Divine Office.
A free rhythm with rubato should be given to all phrases as in psalmodic recitation.

TRANSILATION
1. O Shepherd of Israel, lend an ear, you who guide Joseph like a flock!
2. Seated upon the cherubim, shine forth upon Ephraim, Benjamin, and Manasseh.
3. Stir up your power, and come to save us.
4. O God, restore us; light up your face and we shall be saved.
5. LORD of hosts, how long will you smolder in anger while your people pray?c
6. You have fed them the bread of tears,made them drink tears in great measure.
7. You have left us to be fought over by our neighbors;our enemies deride us.e
8. O God of hosts, restore us; light up your face and we shall be saved.
9. You brought a vine* out of Egypt; you drove out nations and planted it.
10. You cleared out what was before it; it took deep root and filled the land.
11. The mountains were covered by its shadow, the cedars of God by its branches.
12. It sent out its boughs as far as the sea,* its shoots as far as the river.*
13. Why have you broken down its walls, so that all who pass along the way pluck its fruit?f
14. The boar from the forest strips the vine; the beast of the field feeds upon it.
15. Turn back again, God of hosts; look down from heaven and see;
16. Visit this vine, the stock your right hand has planted, and the son* whom you made strong for yourself.
17. Those who would burn or cut it down— may they perish at your rebuke.
18. May your hand be with the man on your right,* with the son of man whom you made strong for yourself.
19. Then we will not withdraw from you; revive us, and we will call on your name.
20. LORD God of hosts, restore us; light up your face and we shall be saved.
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